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Zolì cheur

- Dime 'n po', bel galant, bel giovo,
dova seve 'ncaminà? -
- Caminà son vers la Fransa
dova j'é la mia speransa,
dova j'é mè zolì cheur. -

Bel galant, quand l'é stàit an Fransa
na va an piassa a spassëggé.
A si scontra 'nt na Fransèisa
ch'a parlava a la piemontèisa:
- “Ò monsieur, basez moi bien!” -

A l'ha piala për soe man bianche,
an gropeta a l'ha tiré.
A l'ha 'mnala an sle colin-e
dova j'é l'erbëtte fin-e,
doi tre vòlte s'a l'ha basé.

- E adess che m'avèj basami,
bel galant, mi sposerai. -
- S'a l'é lòn che mi pensava,
s'a l'é lon ch'i desiderava,
di sposé mè zolì cheur! -

Dolce cuore

- Ditemi un po' bel galante, bel giovane,
dove siete incamminato? -
Sono incamminato verso la Francia
dove c'è la mia speranza,
dove c'è il mio dolce cuore. -

Quando è stato in Francia,
bel galante va a passeggio in piazza.
Incontra una Francese
che parlava alla piemontese
- Signore, baciatemi bene! -

L'ha presa per le sue mani bianche,
in groppa l'ha tirata.
L'ha portata sulle colline
dove c'è l'erbette fine;
due tre volte l'ha baciata.

- Adesso che m'avete baciata,
bel galante, mi sposerete. -
- È appunto quello che pensavo,
è appunto ciò che desideravo,
di sposare il mio dolce cuore! -

Torino, 
12. V. 2006
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